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Melding om vedtak i navnesak 2019/82 – Hjelsenga og andre navn i Hamarøy 
kommune 
 
Statens kartverk har gjort vedtak om skrivemåten av 75 stedsnavn i Hamarøy kommune fordelt på 13 gards-
/navnegardsnavn – av disse inngår ett lulesamisk navn, 14 bruksnavn, ett navn på en gammel 
bosetningsplass, ett grunnkretsnavn, ett navn på ei småbåthavn og de resterende 34 navna er naturnavn, 
og tre av naturnavna er lulesamiske navn. 
 

Løpenummer 
(se navnesaksskjema) 

Vedtak Navn på Kommentarer 

1 Hjelsenga Gard 35  
2 Hjelsenga Bruk 35/1  
3 Hjelsengåsen Ås Sidenavn til Åsen, 

skrivemåtestatus 
godkjent 

4 Hjelsengelva Bekk  
5 Oppeid Navnegard 14, 15  
6 Søndre Oppeid Gard 14  
7 Søndre Oppeid Bruk 14/2  
8 Nordre Oppeid Gard 15  
10 Oppeidmyran Myr  
11 Oppeidvatnet Tjern  
12 Oppeid Grunnkrets  
14 Finnvika Gard 11  
15 Finnvika Bruk 11/1  
16 Finnvikpollen Vik i sjø  
17 Finnvikvatnet Tjern  
18 Finnvikheia Fjell  
19 Finnvikholmen Holme i sjø Sidenavn til Holmen, 

skrivemåtestatus 
godkjent 

20 Egerdalen Gard 41  
21 Egerdalselva Bekk  
22 Dalstinden Fjell Sidenavn til 22a 
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22a Egerdalstinden Fjell Sidenavn til 22 
23 Gjertrudslåtta Li  
24 Gjertrudslåtta Bruk 10/3  
25 Røttangan Gard 86 Norsk parallellnavn til 

26 
26 Rivtak Gard 86 Lulesamisk parallellnavn 

til 25 
27 Røttangan Bruk 86/1  
28 Røttangan Bruk 86/3  
29 Røttangan Bruk 86/4  
30 Røttangen Bruk 86/5  
31 Røttangsfjellet Ås Norsk parallellnavn til 

31a 
31a Rivtakvárre Ås Lulesamisk parallellnavn 

til 31 
32 Røttangsstraumen Havstraum Norsk parallellnavn til 

32b 
32a Røttangskeila Vik i sjø  
32b Rivtakstrávve Havstraum Lulesamisk parallellnavn 

til 32 
33 Røttangsholman Holmer i sjø  
33a Rivtaksuollo Holme i sjø  
34 Røttangsskallen Grunne i sjø  
35 Tortenåsen Gard 7  
36 Tortenåsen Bruk 7/1  
37 Tortenås Bruk 7/2 Eierfastsatt skrivemåte 
38 Tortenåsen Bruk 7/3 Hovednavn 
38a Nerstua Bruk 7/3 Undernavn til 38 
39 Tortenåsen Ås  
39a Tortenåsmyra Myr  
40 Jørenvika Vik i sjø  
41 Jørenvika Gard 10  
42 Jørenvika Bruk 10/1  
43 Jørgenvik Bruk 10/2 Eierfastsatt skrivemåte 
44 Jørenvikkollen Ås Sidenavn til 44a 
44a Jørenvikfjellet Ås Sidenavn til 44 
45 Røssvika Vik i sjø  
45a Røssviksjyen Vik i sjø  
46 Røssvika Gard 64  
47 Røssvika Bruk 64/1  
48 Røssvika Bruk 64/2  
49 Røssvika Bruk 64/3  
50 Røssviksundet Sund i sjø  
51 Røssvikøya Øy i sjø  
52 Røssvikmelen Høgd  
53 Røssvikveien Sti  
55 Olstøa Gammel bosetningsplass  
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56 Olstøa Bruk 59/9  
57 Olstøa Småbåthavn  
59 Kjukkelmarka Gard 42  
60 Kjukkelmarka Bruk 42/1  
61 Kjukkelmarka Bruk 42/2  
62 Kjukkelmarkhågan Høgd  
74 Sommarsel Gård 24  
75 Sommarsel Bruk 24/1  
76 Sommarsel Bruk 24/2  
77 Sommarsel Bruk 24/3  
78 Sommarsel Bruk 24/4  
79 Sommarselvatnet Tjern  
80 Sommarselvågen Vik i sjø  
81 Sommarselosen Vik i sjø  

 
 
Vedtaka er gjort med heimel i § 7 tredje ledd i lov om stadnamn. 
 
Bakgrunn 
Navnesaken ble tatt opp av Språkrådet i brev av 20.10.2017 i samband med adresseringsarbeidet i 
Hamarøy kommune. Kartverket tok opp navnesak og sendte saken på høring i Hamarøy kommune i brev av 
3.5.2019. Kartverket mottok kopi av høringsuttalelser i brev av 23.4.2024 fra Hamarøy kommune. I brev 
datert 16.5.2024 har Språkrådet gitt tilråding om skrivemåten av de norske navna i saken. Sametinget ga 
tilråding i brev mottatt 18.9.2024 (brevet er datert 1.7.2024).  
 
Rettslig grunnlag 
Når skrivemåten av et stedsnavn skal fastsettes til offentlig bruk, er hovedregelen å ta utgangspunkt i den 
nedarva lokale uttalen av navnet. Skrivemåten skal følge gjeldende rettskrivingsprinsipper for det språket 
som navnet inngår i, jf. § 4 første ledd i loven. Skrivemåten skal være praktisk og ikke skygge for 
meningsinnholdet i navnet, jf. § 1 første ledd. Alle funksjoner som et stedsnavn har, skal tas med i 
saksbehandlinga for å få fastsatt rett skrivemåte til offentlig bruk. 
 
I Utfyllande reglar om skrivemåten av norske namn er det mer detaljerte bestemmelser om hvordan 
stedsnavn skal normeres. 
I Utfyllende regler om skrivemåten av nordsamiske stedsnavn er det mer detaljerte bestemmelser om 
hvordan nordsamiske stedsnavn skal skrives. 
 
I tillegg må det tas hensyn til normeringspraksisen i området og skrifttradisjonen for navnet saken gjelder, 
og hva som er registrert i Sentralt stedsnavnregister (SSR) fra før. Lokale ønsker fra dem som har uttalerett, 
skal også spille inn. Det skal legges særlig vekt på ønsket til eieren når saken gjelder bruksnavn, og om 
skrivemåten som eieren ønsker, ligger innenfor regelverket. 
 
Skrivemåten av slektsnavn skal ikke påvirke skrivemåten av stedsnavn. Vedtak som gjelder skrivemåten av 
stedsnavn, får heller ikke følger for skrivemåten av slektsnavn. 
 
Når det blir reist navnesak av navn på ett språk, skal det etter § 7 sjette ledd reises navnesak samtidig for 
parallellnavn på norsk, samisk og kvensk om slike navn ikke har fått fastsatt en skrivemåte til offentlig bruk 
tidligere.  
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Uttale og skrifttradisjon 
Uttaleopplysninger for gardsnavn er henta fra Norske Gaardnavne. Nordlands Amt (1905) og fra 
navnematerialet til Arkiv i Nordland. Uttaleopplysningene er fylt inn i merknadskolonnen lengst til høgre på 
navnesaksskjemaet fra Kartverket og tilrådingsskjemaet fra Språkrådet. Opplysninger om skrivemåten av 
stedsnavn i skriftlige kilder (offentlige kart, matrikler) er fylt inn i kolonnen med overskrift «Skrivemåter i 
offentlig bruk» på navnesaksskjemaet. Andre kildeopplysninger er fylt inn i merknadskolonnen på 
navnesaksskjemaet. 
 
Høringssvar og tilråding 
Brukseiere har etter lov om stadnamn § 5, tredje ledd rett til å fastsette skrivemåten av nedarva bruksnavn 
dersom den ønskede skrivemåten for bruksnavnet har vært i offentlig bruk. Eiere av brukene 7/2, 10/1, 
10/2, 10/3 har uttalt seg. I tillegg har noen privatpersoner uttalt seg om valg av adressenavn. 
 
Hamarøy kommune har uttalt seg om skrivemåten av en del av stedsnavna i saken. Høringsuttalelsene er 
ført inn i navnesaksskjemaet i kolonnen med overskrift «høringsuttalelser».  
 
Språkrådet har gitt tilråding om skrivemåtene av de norske navna i brev datert 16.5.2024. Sametinget har 
gitt tilråding om skrivemåten av de lulesamiske navna i brev av 1.7.2024 (mottatt 18.9.2024), men 
Sametinget har ikke gitt tilråding for de lulesamiske parallellnavnet til Oppeid (navnegard 14, 15).  
 
Tilrådingene er ført inn i navnesaksskjemaet i kolonnen med overskrift «endelige tilrådinger» i 
navnesaksskjemaet.  
 
Kartverkets vurdering 
Hovedregelen for å fastsette skrivemåten til et stedsnavn er å ta utgangspunkt i den nedarva lokale uttalen 
og å følge gjeldende rettskrivingsprinsipper i det språket som navnet inngår i. Allment kjente ord i 
stedsnavn skal som hovedregel følge gjeldende rettskriving i norsk og lulesamisk. Navnet på matrikkelgard 
35 blir uttalt /’jællsæɲɲa/. Etterleddet i navnet er ordet -enga, men forleddet er vanskelig å tolke ut fra 
uttalen og eldre skrivemåter. Språkrådet har tilrådd skrivemåten Hjelsenga ettersom en skrivemåte Hjells- 
vil være “misvisende med tanke på navnets sannssynlige opphav”, av hjalmr m. ‘høystakk’. Skrivemåten 
Hjels- blir tilrådd på grunn lag av skrifttradisjonen på offentlige kart og i matrikler. Hamarøy kommune og 
brukseiere har ikke uttalt seg om skrivemåten av navnet, og Kartverket har fastsatt skrivemåten Hjelsenga i 
samsvar med Språkrådets tilråding. 
 
Skrivemåtene Oppeid, Finnvika, Røttangen, Tortenåsen, Jørenvika, Røssvika, Olstøa, Kjukkelmarka og 
Sommarsel med avleda navn er i samsvar med den nedarva lokale uttalen av navna og Språkrådets 
tilrådinger. Eierne av brukene 7/2 og 10/2 har ønsket å bruke skrivemåter av navnet på eget bruk som ikke 
er i samsvar med hovedregelen i § 4 første ledd i loven, og de ønskede skrivemåtene finnes i offentlig bruk 
for disse brukseiendommene, og Kartverket har derfor fastsatt såkalte eierfastsatte skrivemåter av disse to 
bruksnavna. Eierfastsatte skrivemåter av bruksnavn skal ikke legges til grunn for skrivemåten av andre 
funskjoner av et stedsnavn, f.eks. for skrivemåten av adressenavn, se § 4 tredje ledd i lov om stadnamn. 
 
Matrikkelgard 41 har blitt skrevet både Egedal(en) og Egerdal(en) i ulike kilder. Tolkinga av forleddet er 
usikker, men på bakrunn av skrivemåten Iguldale i Aslak Bolts jordebok (ca. 1430) kan forleddet komme av 
mannsnavnet Ígull eller ordet igull ‘piggsvin, kråkebolle’. Matrikkelgarden blir til vanlig omtalt som /’da:l’n/, 
og uttaleopplysninga /’’e:gerda:l’n/ hos Arkiv i Nordland er kanskje en leseuttale av skrivemåten Egerdalen. 
Siden den opphavlige uttalen av gardsnavnet neppe er overlevert som en nedarva uttale av navnet, er det 
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rimelig å fastsette en skrivemåte i samsvar med den vanligste skriftforma. Kartverket har fastsatt 
skrivemåten Egerdalen i samsvar med tilrådinga fra Språkrådet. Skrivemåten Eger- er også foreslått av 
Hamarøy kommune i funksjon som adressenavn.  
 
Naturnavnet (navn på li) Gjertrudslåtta har ifølge Arkiv i Nordland uttalen /’’jæʈruʂɭåta/. Forleddet i navnet 
inneholder kvinnenavnet Gjertrud, som var et vanlig brukt kvinnenavn tidligere. I folketelling 1910 finner vi 
Gjertrud Karoliussen, pleiedatter, f. 28.8.1910, bosatt i Jørenvika. Dette kan være den historiske personen 
som naturnavnet har bakgrunn i. Skrivemåten Hjertuslot er ønska av brukseier, men et dokument som 
bekrefter offentlig bruk av denne skrivemåten for bruk 10/3, er ikke lagt fram. Kartverket har derfor fastsatt 
skrivemåten Gjertrudslåtta i samsvar med Språkrådets tilråding, som også er den vanlige skrivemåten i 
norsk for personnavnet Gjertrud. Brukseier opplyser at skrivemåten Hjertuslot er brukt på et vegskilt, men 
skrivemåten på vegskiltet er ikke fastsatt av Kartverket, som etter stedsnavnloven § 7 tredje ledd har rett til 
å fastsette skrivemåten av bl.a. nedarva bruksnavn. Brukseier må legge fram gyldig dokumentasjon på at 
den ønskede skrivemåten har vært offentlig brukt som navn på eget bruk, f.eks. i matrikler, skjøter, 
skylddelingsdokument eller i tinglyste dokument. 
 
Navn uten tilråding 
Språkrådet har ikke gitt tilråding for stedsnavna Urdvika, Urdvikholmen, Orvikhalsen og Orvikveien. 
Språkrådet skriver at det finnes i tillegg navna Urvikneset, Ura, Ursvaen, Stor-Ursvaet og Litl-Ursvaet i 
navnesamlinga til Arkiv i Nordland, og at: “Her er det rimelig å anta at det er en sammenheng mellom 
navnet Ura og Urdvika, selv om uttalen er forskjellig. Disse navnene bør dermed behandles under ett, og vi 
ber derfor Kartverket om å reise navnesak på hele denne navnegruppen”. Språkrådet har likevel gitt 
tilråding om skrivemåte for andre stedsnavn med terrengordet ur, løpenumrene 68-73. Kartverket har ikke 
gjort vedtak for disse navna ettersom vedtaket vil ha konsekvenser for de øvrige stedsnavna med 
terrengordet ur. Kartverket vil derfor opprette en egen navnesak der alle ur-navn inngår i den samme 
navnesaken slik at alle navn med dette terrengordet kan behandles under ett. 
 
Sametinget har ikke gitt tilråding om ev. lulesamisk navn brukt for Oppeid ettersom Sametinget ønsker å 
undersøke navnebruken nærmere. Kartverket har derfor ikke gjort vedtak for et ev. lulesamisk navn for 
navnegard 14, 15. 
 
Bruksnavn 
Vedtak om skrivemåten av gardsnavn skal som hovedregel være retningsgivende for skrivemåten av 
bruksnavn som er identisk med gardsnavnet, eller der gardsnavnet inngår som en del av bruksnavnet. Men 
etter § 5 tredje ledd i lov om stadnamn har eieren rett til å fastsette en annen skrivemåte av navn på eget 
bruk enn den som følger av § 4 første ledd i loven. Klageretten for navnet i andre funksjoner, f.eks. 
gardsnavnet, faller da bort. Forutsetningen er at brukseier kan dokumentere at skrivemåten har vært i 
offentlig bruk som bruksnavn (på offentlig kart, på skilt, i matrikkelen, skjøte e.l.). I så fall må eieren sende 
krav om det til Kartverket og legge ved gyldig dokumentasjon. Kartverket er formelt vedtaksorgan også for 
skrivemåten av bruksnavn fastsatt av eieren. 
 
Navn som kommunen skal fastsette skrivemåten til 
Etter lov om stadnamn § 7 første ledd har kommunen rett til å fastsette skrivemåten til blant annet grende-
, bygde- og adressenavn. Navna som kommunen skal fastsette skrivemåten til, er merket med K i 
vedtakskolonnen i navnesaksskjemaet, dvs. løpenumrene 4a, 9, 9b, 13, 13a, 19a, 22b, 34a, 39b, 44a, 54, 58, 
63 og 82. Kommunen må avgjøre om det er relevant å bruke disse navna i adressefunksjon, og i de tilfellene 
der Språkrådet ikke har gitt tilrådinger, må kommunen ta dette opp med Språkrådet. 
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Når Hamarøy kommune har gjort vedtak om skrivemåten til de navna som kommunen har ansvar for, skal 
vedtaka meldes til Sentralt stedsnavnregister, se lov om stadnamn § 14 andre ledd. 
 
Når det er gjort vedtak om adressenavn og valgkretsnavn, skal den vedtatte skrivemåten legges inn i 
matrikkelen, og navna i SSR vil bli oppdatert fra matrikkelen. Vedtak av navn skal likevel fortsatt sendes til 
bl.a. Kartverket, jf. § 9 fjerde ledd i forskrift om stadnamn. 
 
Kunngjøring 
Kommunen skal sørge for at vedtaka blir gjort kjent for de partene i kommunen som har klagerett etter § 
12 første ledd i loven, og som ikke er adressater i dette brevet, jf. § 9 i forskrift om stadnamn. 
 
Vedtak som gjelder skrivemåten av bruksnavn, skal kommunen sende melding om direkte til brukseierne. 
 
Bruk av vedtatte skrivemåter 
Vi vil minne om reglene i stedsnavnloven om plikt til å bruke vedtatte skrivemåter, jf. § 11, spesielt første 
setning, som har denne ordlyden: «Når skrivemåten av eit stadnamn er fastsett etter denne lova og ført inn 
i stadnamnregisteret, skal han brukast av eige tiltak av dei som er nemnde i § 1 tredje ledd.» Det vil si 
organer for stat, fylkeskommune og kommune samt selskaper som det offentlige eier fullt ut. 
 
Vi presiserer at lov om stadnamn regulerer offentlig bruk av stedsnavn. Privatpersoner og bedrifter som 
ikke er heleide av det offentlige, er derfor ikke pålagt å følge vedtatte skrivemåter. 
 
Når det samme navnet er brukt om ulike navneobjekter på samme sted, skal skrivemåten i 
primærfunksjonen som hovedregel være retningsgivende for skrivemåten i de andre funksjonene. Dersom 
dette vedtaket blir stående uten at det blir påklagd, legger vi derfor til grunn at kommunen vedtar de 
samme skrivemåtene i ev. adressenavn der navnet blir brukt. 
 
Klage 
Vedtak om skrivemåten kan etter § 12 i lov om stadnamn påklages av dem som etter § 6 bokstav a til c har 
rett til å ta opp saker om skrivemåten av stedsnavn. Klagefristen er tre uker fra meldinga om vedtaket er 
kommet fram til mottaker, jf. § 9 i forskrift om stadnamn. Dersom meldinga skjer med offentlig 
kunngjøring, starter klagefristen fra den dagen vedtaket blir kunngjort første gang. De som har klagerett, 
har rett til å se saksdokumentene, som er arkivert hos vedtaksorganet. Det er anledning til å søke om utsatt 
iverksetting av vedtaket til klagefristen er ute eller klagen er avgjort. 
 
En eventuell klage skal sendes til Kartverket med kopi til kommunen. Klagen skal grunngis, og grunngivinga 
må behandle alle navn eller navneledd klagen gjelder. 
 
Når man tar opp en klagesak, gjelder de samme saksbehandlingsreglene som for navnesaker ellers. Dersom 
vedtaket blir opprettholdt, sender Kartverket saken videre til klagenemnda for stedsnavnsaker, som er 
oppnevnt av Kulturdepartementet. 
 
Med vennlig hilsen 
 
Helge Dønvold        Aud-Kirsti Pedersen 
seksjonsleder        saksbehandler 
                                                                                             
Dokumentet sendes uten underskrift. Det er godkjent ut fra interne rutiner. 
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Vedlegg: 
 
Navnesaksskjema 
Tilrådinger fra Språkrådet og Sametinget 
 
Lenker:  Lov om stadnamn  

Forskrift om stadnamn 
Utfyllande reglar om skrivemåten av norske stadnamn 

 
 
 
 

Kopi SPRÅKRÅDET 
SAMEDIGGI / SAMETINGET 
NORDLAND FYLKESKOMMUNE 
STATENS VEGVESEN 
STATISTISK SENTRALBYRÅ 

  
 

https://lovdata.no/dokument/NL/lov/1990-05-18-11
https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/2017-05-23-638
https://www.sprakradet.no/Sprakarbeid/Stedsnavn/utfyllande-reglar-om-skrivematen-av-norske-stadnamn/

